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Tidning för pedagogisk slöjd och friluftslek.

Trettonde årgången. N:o 4 (144). Redaktör: Otto Salomon.
Nääs, Floda Station. (Tryckt 24/4) 1897.

Friedrich Fröbel.
VIII.

Efter att hafva bland annat något talat om aktning­
en för, kunskapen om och utbildningen af kroppen 
såsom själens bärare och medlet för framställandet af 
dess väsen och efter att hafva framhållit, hurusom de 
öfningar, hvilka skola föra till en sådan utbildning af 
kroppen, måste vara på ett metodiskt sätt ordnade, 
öfvergår Fröbel till olika såsom uppfostringsmedel lämp­
liga undervisningsämnen. Här i sammandragen form 
några af hans uttalanden:

Religion. Det finnes en aning, att människosjälen 
ursprungligen varit ett med Gud. Sträfvandet att bringa 
denna aning till klart medvetande och att vara i den 
därpå grundade föreningen med Gud samt ständigt 
framlefva däruti är just religion. Religionsundervis­
ningens mål blir därför: 1. att lefvandegöra, förklara 
och befästa vårt inre väsendes iakttagelser såsom dessa 
hvila i och äro utgångna från Gud; 2. att lära känna 
själens egenskaper och väsende, såsom ägande sin 
grund genom och i Gud; 3. att föra till insikt om 
Guds väsen och verksamhet såsom något nödvändigt; 
4. att vidare föra till insikt om Guds förhållande till 
människorna såsom detta uppenbarar sig såväl i den 
enskildes sinnelag och lif som — och detta särskildt 
— i mänsklighetens utvecklingshistoria, upptecknad i 
de heliga böckerna; 5. att lära använda denna kun­
skap på lifvet själft samt slutligen 6. att påvisa de 
medel och de vägar, genom hvilka människan skall 
kunna lefva i sann förening med Gud och, om denna 
förening störes, kunna återupprätta densamma. Reli­
gionsundervisning förutsätter därföre alltid redan åt­
minstone i en viss bemärkelse religion. Skulle det 
verkligen kunna finnas en människa, som vore utan 
religion, så vore det ej heller möjligt att kunna bi­
bringa henne sådan. »Detta borde de lättsinniga för­
äldrar betänka, som låta sitt barn uppväxa till skol­
åldern utan att gifva dess religiösa känslor den ringaste 
näring.» I Jesu religion ser människan Gud såsom 

sin fader och sig själf såsom ett Guds barn samt lef- 
ver enligt denna uppfattning.

Hvarje människa skall höja sig till medvetande om 
barnaskapet till Gud, ty härigenom upphöjer hon sig 
äfven till det sanna och eviga lifvet såsom Gud och 
Kristus lefva i evighet. Denna kunskap och använ­
dandet däraf för ett rent mänskligt lif är kristlig reli­
gion. Denna är sålunda jämväl den eviga öfvertygel- 
sen om sanningen af det, som Jesus vittnat om sig 
själf och ett lif trofast mot denna öfvertygelse. Hvarje 
individ, icke blott människan — utan alla från Gud 
såsom individer utgångna varelser — uppenbarar sig, 
om han vill uppnå sin bestämmelse, nödvändigt sitt 
väsen trogen på tre sätt, nämligen såsom enhet, såsom 
individ och såsom mångfald. Sanningen häraf är 
den enda grunden till all kunskap, den enda pröfvo- 
stenen för allt handlande och äfven grunden för all 
religionsundervisning. Naturen kommer just härigenom 
att uppfattas såsom Guds bok och uppenbarelse. Ge­
nom en sådan kunskap blir äfven först en sann män- 
niskouppfostran möjliggjord.

Naturlåra. Naturen är en uppenbarelse af Gud, 
och den har i honom sin grund. Hvarje föremål är 
af gudomligt ursprung och själf en enhet såsom Gud 
är det. Hvarje föremål ger sig därföre äfven tillkänna 
på ett treenigt sätt. Utan denna sanning kan ingen 
fruktbringande naturkunskap förekomma. Då naturen 
icke är att betrakta såsom Guds kropp, så bor Gud 
själf icke i naturen likasom i elt hus; men i den me­
ningen bor Guds ande i naturen, att den uppbär, skyd­
dar, vårdar och utvecklar naturen på samma sätt 
som redan människans ande innebor i, uppbär, skyd­
dar, vårdar och bevarar sitt verk. Hvad måste icke 
naturen, Guds verk, vara för människan, när hon be­
tänker, att redan månget människoverk för med sig en 
själfständig utbildning af den själ och den tanke, som 
däruti äro nedlagda, när redan karakteren hos ett 
konstverk kan på hela släkten verka upphöjande eller 
neddragande. Af alla naturföremål är det växternas, 
särskildt trädens värld, som klarast och enklast af- 
speglar de företeelser, som stå i samband med den



enskilda människans och hela mänsklighetens utveck­
ling i dess nödvändighet. Kraft och materia äro egen­
skaper, som tillkomma alla naturföremål. Materian är 
till sina minsta delar förskjutbar, medan den i materian 
inneboende kraften har det ursprungliga sträfvandet att 
från en punkt verka likformigt åt alla håll. Får en 
sådan mot alla riktningar allsidig och obehindrad ut­
veckling af kraften försiggå, så uppstår den företeelse 
i rummet, som vi kalla klotet. Den klotformiga eller 
den i allmänhet runda formen synes sålunda i naturen 
vara den i allmänhet första och äfven den i allmän­
het sista af alla former. Den återfinnes icke allenast 
i alla de ofantligt stora världskropparne utan äfven 
hos allt stoft, alla vätskor och alla gasformiga krop­
par. Klotformen synes vid alla naturformernas mång­
fald och skenbarliga olikartenhet såsom urformen, så­
som enheten i alla gestalter och former. Därföre lik­
nar icke klotet någon af de öfriga naturformerna, ehuru 
den i sig innefattar dem alla. Klotet är på samma 
gång det mest oformade och det mest formade. Åt 
alla håll och vid hvarje förekommande verksamhet är 
naturen ett af olika delar bestående helt, ty liksom 
formen hafva äfven kraft, materia, toner och färger 
sin inre enhet, sitt lefvande sammanhang med det hela. 
Lärjungen måste därföre ledas till kunskap om, att 
öfverallt en lika lag härskar och att enhet finnes i all 
mångfald. »Allt lif, ja allt i naturen finner sin enhet 
i Gud, sin skapare, som själf är denna enhet. Från 
hvarje punkt, hvarje föremål i naturen leder en väg 
till Gud. Naturens företeelser bilda en skönare stege 
till himmelen och från himmelen till jorden än den 
Jacob en gång såg, ty den är icke en ensidig utan en 
allsidig, den leder icke blott i en, den leder i alla 
riktningar. Du ser den icke i drömmen, den finnes i 
verkligheten och öfverallt omgifver den dig. Den är 
skön, den omslingras af blommor, och englar blicka 
med sina barnaögon ut därifrån. Den står fast, ty 
den är bildad af fasta former, den hvilar på en värld 
af kristaller, och den af Gud ingifne naturens sångare 
David besjunger dess väsen.»

Matematiken är en företeelse såväl i den inre som 
i den yttre världen, och tillhör därföre såväl männi­
skan som naturen. Matematiken framstår såsom något 
förmedlande mellan människan och naturen, mellan 
den inre och den yttre världen, mellan tänkande och 
varseblifning. Genom matematiken kan lifvet uppfat­
tas, då den i sig själf just är ett uttryck för lifvet. 
Liksom tankelagarne öfvergår äfven matematiken med 
nödvändighet från enheten till mångfalden, allsidighe­
ten. Alla matematiska former och gestalter måste där­
före utgå från och visa tillbaka på samma lagar, som 
uppenbara sig i klotformen. »Människoande och ma­
tematik äro lika oskiljbara som människoande och 
religion.»

Språket är i allmänhet ett på själfverksamhet grun- 
dadt framläggande och framställande i det yttre af det 
egna inre. Det innersta hos människan är emellertid 
just lifvet, något ständigt i rörelse varande lefvande. 
Genom tonernas och ordens språk gifva sig därför med 
nödvändighet äfven lifvets egenskaper och företeelser till­
känna. Likt människan själf måste språket befinna sig 
i ständig rörelse. Men då människan i sig bär naturens 
väsen, så blir språket en af naturens uppenbarelsefor­
mer. Människans inre är, i likhet med naturens inre, 
något lagbundet, är ande, är evigt, är gudomligt, därför 
måste äfven språket vara ett uttryck för en nödvändig 
lagbundenhet. Öfverensstämmelsen mellan språket så­
som en mänsklig produkt och språket såsom en efter- 
apning af naturen beror därpå, att uti allt bor en och 

samma gudomliga anda, att såväl naturen som männi­
skan hafva en gemensam grund för sin tillvaro, näm- 

i ligen Gud. Ordens beståndsdelar äro därför på intet 
sätt något dödt, genom hvilkas godtyckliga och tillfäl­
liga sammanfogning ord uppstå, utan de beteckna ur­
sprungligen och med nödvändighet matematiskt-fysika- 
liskt fysiska grundbegrepp och hafva sålunda betydelse 
i och för sig själfva. Språket bildas hos barnet där­
igenom, att detta göres bekant med språkets material, 
hvilket återigen förmedlas genom läsning och skrifning. 
Läsningen är den rent motsatta verksamheten till skrif- 
ningen, på samma sätt som att gifva och att taga äro 
hvarandras motsatser. Och likasom tagandet förutsät­
ter ett gifvande, så måste äfven läsningen komma efter 
skrifningen. Språket bildas äfven på ett ypperligt sätt 
genom talande, genom berättandet af historier, sagor, 
fabler m. m., hvilka äro i sanning såsom »stärkande 
själsbad».

Konsten omfattar på denna ståndpunkt sång, ritning, 
målning och formning. Härvid är för öfrigt att märka, 
hurusom framställningen i bunden form, poesien, utgör 
ett sammanbindande led mellan språket och konsten, 
medan ritningen är detta mellan målning och formning. 
I allt, i lifvet såväl som i religionen och jämväl i 
konsten, är framställningens högsta och sista mål det 
rent mänskliga, hvilket alltså blir det högsta föremålet 
iör hvarje mänsklig konst.

Dödsbud. Den 14 i d. m. afled efter någon tids 
sjukdom 66 år gammal kontraktsprosten, kyrkoherden 

i i Vestra Vingåker, hofpredikanten teol. och fil. d:r 
| Johan Albert Ekström. Hofpredikanten Ekström, själf 

på sin tid lärare, var en uppriktig vän och nitiskt be- 
främjare af den pedagogiska slöjdundervisningen, hvil­
ket han hade tillfälle visa dels såsom skolrådsordfö- 
rande inom en vidsträckt församling, dels ock såsom 
ordförande i Södermanlands läns slöjdnämnd, i hvil­
ken egenskap han var synnerligen verksam för infö­
rande af slöjd i folkskolorna. Hofpredikanten Ekström 
var icke allenast en högt bildad och dugande man 
utan äfven en särdeles sympatisk personlighet.

Om knifven och dess användande vid slöjdunder­
visningen yttrade sig Domprosten af Manchester nyligen 
vid ett läraremöte i denna stad på följande sätt. » The 
Science and Art Department (ett embetsverk, som i 
England har att öfvervaka den tekniska undervisningen) 
hyser en djupt rotad fördom mot användandet af knif­
ven, det första af slöjdsystemets verktyg. Det var 
visst icke underligt, att departementet ej tyckte om 
användandet af knifven, emedan det icke såg olikt ut, 
att i en nära framtid knifven skulle komma att begag­
nas på departementet själft, om det icke sloge in på 
andra vägar.»

Slöjdundervisningen inom Upsala län. Enligt 
den af slöjdinspektören inom Upsala län till lands­
tingets förvaltningsnämnd afgifna berättelsen framgår, 
att under 1896 slöjdundervisning för gossar meddelades 
uti 80 skolor inom länet, med ett till 1377 uppgå­
ende lärjungetal. Undervisningen ledes af 51 folkskol­
lärare, 2 småskollärare, 1 lärarinna, 3 slöjdlärare och 
11 snickare eller andra yrkesidkare. I aflöning lämnas 
för goss-slöjden statens och landstingets anslag oaf- 
kortadt för 41 skolor, i de öfriga emellan 100—200 
kronor, beroende af förlängd undervisningstid och större 
antal barn. »Med afseende på undervisningens be­
skaffenhet och resultat» — säges i berättelsen — 
»hafva ej heller några så synnerliga anmärkningar



kunnat framställas. Om i en del skolor de utförda 
föremålen icke varit så många, eller barnen ej fram­
skridit så långt i serien, så befanns det lilla däremot 
i alla afseende så mycket bättre, en omständighet, som 
har vida högre värde, än om de hunnit sista numret 
i serien, men det utförda funnits behäftadt med fel i 
afseende på dimensioner, former och afputsning.» Na­
turligtvis skrifva äfven vi med nöje under denna upp­
fattning.

Lek eller sport?
Då man nu på många ställen i vårt land tycks på allvar 

vilja införa friluftsleken, är det helt säkert ej oväsentligt att 
realisera leken under former, som passa för svenska förhål­
landen.

Jag kände mig manad att under denna rubrik offentlig­
göra följande reflexioner, sedan jag tagit del af det, som 
beträffande lekfrågan yttrats d. 18 Nov. f. å. inför det i 
Stockholm befintliga »sällskapet för befrämjande af ungdo­
mens fria lekar;» men enär endast ett kort sammandrag af 
denna uppsats varit synlig i pressen, vågar jag än en gång 
bedja om läsarens benägna uppmärksamhet, öfvertygad som 
jag är, att här nedan behandlade fråga är af synnerligen stor 
betydelse.

Skulle nämligen de åsikter i lekfrågan, som vid ofvan- 
nämnda tillfälle framkommo, vinna gehör och utbredning, 
så vore detta — det är min lifliga öfvertygelse — detsamma 
som svenska friluftslekens död.

Då yrkades bl. a. såsom en hufvudsak, att leken borde 
studeras i England, och att. från detta lands lekfält de före­
bilder borde hämtas, som skulle följas i Sverige, Det nämn­
des ej rent ut, att Tyskland i detta afseende är odugligt, * 
men ett sådant uttalande behöfde ej heller direkt göras. Ty 
i själfva verket finns det blott två länder, som grundligt 
utvecklat leken, nämligen England och Tyskland. Föror­
dandet af England utgör alltså en förkastelsedom öfver Tysk­
land. Dessa båda länder hafva utbildat hvart och ett sitt 
leksystern. Mig veterligt har intet enda europeiskt land 
accepterat Englands lekinstitutioner, ulan alla hafva gått 
till Tyskland. Detta är mer än en tillfällighet. Den engel- | 
ska leken är nämligen såsom så mycket annat engelskt nå- 
got för öriket specifikt, något, som ej går att omplantera i 
främmande jordmån. Hvad som kan och bör hämtas från 
England i detta afseende, det är det stora, eggande exemplet 
af en hel nation, som älskar och öfvar lekens konst. Och 
häri har England verkat mycket godt, såsom vi alla veta. 
Äfven lekar, hvilka, såsom jag vid flera tillfällen påpekat, 
böra vara ett för nationerna commune bonum. må gärna 
hämtas från England, såsom redan i lång tid skett, om 
också dessa engelska lekar böra nationaliseras, d. v. s. om­
bildas efter- respektive nationers lynnen. Men den, som 
reser till England för att studera lekens organisation såsom 
pedagogisk lek i hopp att sedan kunna öfverflytta denna 
engelska planta till Sverige eller annorstädes, han skall 
finna sig besviken. Det torde nämligen för hvarje svensk 
skolman vara kändt, att det engelska skolväsendet är så 
olikt vårt eget, att det knappast kan tjäna oss till förebild 
i organisationsfrågor. Men jag påstår, att lekfrågan i 
Sverige numera till största delen är en organisations­
fråga. När Göteborgs Läraresällskap utsände en stipendiat 
till Tyskland för att studera leken, gällde denna resa egent­
ligen studiet af tyska lekens organisation såsom skolinstitu- 
tion, ej så mycket själfva lekarna eller ens tyskarnas sätt 
att leka dem. Hvarje nation leker i alla fall på sitt sätt. 
Göteborg har man förebrått, att det vid detta tillfälle gick 
öfver ån efter vatten. Men hvar fanns i hela Sveriges rike 
vid denna tid den plats, där ordnad skollek bedrefs? Visst 
lekte man ännu bär och där i Sverige; men till och med 
de storartade gotlandslekarne voro ej organiserade skollekar, 
de voro folklekar. Det var således för att se, hur ett stort 
land realiserat skolleken, som resan företogs — jag upp­
repar detta. Tyskland valdes, därför att dess skolväsen i 
mycket är likt vårt, och således äfven dess leksystern borde 
kunna blifva oss till ledning och förebild, något, som också | 
har besannats af den utveckling, friluftsleken redan nått i 
vårt land, trots försöken ännu blott kunna betecknas såsom 
privata.

Jag vågade för någon tid sedan i en uppsats i Stock­
holms Dagblad yttra såsom min mening, att ingen svensk 
behöfver numera resa utomlands för att sätta sig in i skol­
leken; detta, enär nu i 2 år pedagogisk lek öfvats å Nääs, 

vid allmänna läroverken och folkskolan i Göteborg och väl 
äfven annorstädes i Sverige, och denna min uppfattning har 
ej rubbats.

Hvad vi ytterligare behöfva för att främja friluftslekens 
spridning i Sverige, det är ej större teoretiska insikter och 
studier — vi äro redan midt i praktiken — utan ett stort 
antal för saken intresserade pedagoger, hvilka vilja prakti­
sera eller åtminstone uppmuntra leken, vidare myndigheters 
och skolstyrelsers stöd i moraliskt och pekuniärt hänseende, 
lekplatser och lektid. Själfva den form, den svenska skol­
leken bör taga, är heller icke längre föremål för spekulation, 
utan vi smickra oss med att redan känna den i dess huf- 
vuddrag. Äfven lekar hafva vi i rikt urval ; vi känna dessas 
regler i teori; vi ha äfven öfvat dem i praktiken. Vi hafva 
allaredan en samling för svenskt lynne särdeles lämpliga 
stamlekar. Och vi hafva, såsom väl bekant är, inom Sveri­
ges gränser en plats, där allt detta kan studeras och läras. 
Allt tyckes tyda på en lofvande framtid för den svenska 
friluftsleken.

Hvadan då detta yrkande från visst håll att gå utom 
fosterlandet och likasom börja om på nytt med England 
som mönster?

Jag tror mig ej gissa fullkomligt orätt, om jag ser orsa­
ken härtill i en missuppfattning af friluftslekens karakter och 
syftemål, i en förblandning af lek och sport.

Ty enär England ej har något att lära oss, hvad beträf­
far organisering af skolleken, och då de engelska lekarna, 
såsom bekant, redan äro kända och spelas i Sverige, så 
måste det vara själfva det engelska leksättet, som befunnits 
värdt att inympa på svensk lek. Men därigenom skulle vår 
lek dö ut och sporten träda i stället, ett, som jag tror, sorg­
ligt byte. Ty den engelska leken, drifven på engelskt sätt, 
står så nära sporten som möjligt. Den, hvilken i likhet 
med undertecknad, varit i tillfälle att se engelsmännen spela 
fotboll och cricket, de engelska hufvudlekarna, skall genast 
inse, att, så bedrifna, skulle dessa lekar aldrig kunna spri­
das i bredare lager af svenska nationen. Den engelska le­
ken bedrifves nästan yrkesmessigt, på många ställen för 
mästerskapets skull. Det engelska leksättet skall på svensk 
botten näppeligen leta sig väg utom täflingslystna amatör­
klubbar. Men det är ej sådana vi behöfva; vi vilja se hela 
vår ungdom på lekfältet!

Enligt tidningsreferaten angafs såsom ett företräde för 
den engelska leken, alt den är i hög grad disciplinär och 
därför tidsenlig, under det vår svenska lek är primitiv och 
rå, gotlandsleken undantagen. Jag medger, att jag knap­
past förstår, hvad som menas med detta. Eller förstår nå­
gon annan, hyarför vår präktiga slagholl eller sälta kallas 
en rå och primitiv lek ? Eller hvarför vår boll-slå, våra ut­
märkta stenlekar skola så betecknas? Består råheten må­
hända däri, att våra lekar ej äro bundne af ett öfverflöd af 
petiga, sportsmässiga regler, så som med de engelska är 
fallet, då måste jag räkna detta de svenska lekarne till för­
tjänst och bedja alla verkliga lekvänner ej fördärfva dem 
efter engelskt manér. Skulle de engelska lekarnes discipli­
nära företräde ligga i detta sportsmässiga tvång, i detta in­
vecklade, rigorösa reglementerande, då måste lekens vänner 
göra allt för att motarbeta lekar med slika företräden. Vi 
hafva i sanning nog af disciplin i vårt skolväsen, nog af 
reglementen och tvång! Vi skolmän tänkte gifva leken åt 
vår ungdom såsom en befrielsens gåfva och ej som ett nytt 
tvång. Såsom våra lekar äro, lämpa de sig just för vårt 
lynne. Reglerna äro få och enkla. Den, som likt under­
tecknad något praktiserat leken, har nog märkt ungdomens 
motvilja för invecklade lekar, och huru exempelvis de engel­
ska lekarna fotboll och kricket kunna göras spelbara i Sverige 
endast genom förenkling.

Rå och primitiv skulle man med skäl kunna kalla den 
lek, som ej spelas enligt reglerna. Men vår svenska lek är, 
som bekant, bunden af regler, och vår svenska ungdom föl­
jer gärna dessa regler. I detta afseende är vår svenska lek 
således lika disciplinär som den engelska.

Det är eget, att just begreppet rå med allt skäl, från 
svensk synpunkt sedt, kan föstas vid vissa slag af den 
engelska leken. Det torde nämligen vara allmänt kändt, att 
den engelska leken ofta bedrifves verkligen rått; att på fot- 
bollsfölten hvarje år flere dödas och lemlästas. Engelska 
leken bör ej klandras för detta; däri uppenbarar sig liksom 
i tuppfäktning, boxning m. m. d. det engelska nationallyn­
net. Låt alltså engelsmannen leka på sitt sätt; men må 
ock svensken leka efter sin smak!

Jag vågar alltså påstå, att det engelska leksättet är otids­
enligt i det nutida Sverige, att det är den engelska leken, 
som delvis bedrifves rått, och att dess disciplinära karakter 
slår öfver i sport och osund täflan. Ingen af dessa anmärk­
ningar kan däremot riktas mot den svenska leken, och där-



för bör ej den engelska leken undantränga eller regelbinda 
svensk lek.

Vidare yttrade sig en talaré i ofvannämnda Stockholms- 
sällskap med reservation om beskaffenheten af lekarne vid 
Nääs och om det där rådande systemet. Det systemet är 
mycket enkelt och lättbegripligt, enär det är nationelt. Det 
är våra svenska lekar, som där lekas, gotlandslekarne inbe­
gripna, och de utländska modifierade efter vårt lynne. Det 
disciplinära momentet vid dessa leköfningar består blott i 
strängt iakttagande af lekreglerna, och någon annan disci­
plinär kraft bör ej förekomma, tror jag. Alla öfverdrifter 
däremot, all amatörtäflan, tidtagning och mästerskapsöfnin- 
gar undvikas med flit, såsom jag är öfvertygad, till fromma 
för leken. Vi leka vid Nääs hvarken på engelskt eller tyskt, 
utan på svenskt sätt.

Samme talare yttrade den 13 Februari f. å„ att i Sverige 
funnos ej synnerligen många, ja knappt någon, som vore 
så inne i lekfrågan, att de kunde kallas föregångsmän i le­
ken. Och likväl hafva enligt talarens påstående kompetenta 
personer fällt dom om Näässystemet, och upplyst honom 
om att det behöfves förstudier af den engelska leken, för 
att en lekledare utan men för sig skulle kunna acceptera 
bruket vid Nääs. Det skulle utan tvifvel gagnat saken, om 
dessa kompetenta personer äfven uppgifvit skäl för ett slikt 
påstående.

Vidare framhöll talaren nödvändigheten af att en person 
med verkliga förutsättningar att lyckas utbildade sig till lek­
ledare — något, som torde vara oomtvistadt. Men han upp­
ställde som en dylik persons viktigaste egenskap att vara 
kroppsligt väl utrustad och detta i den grad, att ingen enda 
af Stockholms hela folkskolelärarekår kunde enligt hans 
mening komma i fråga.

Ett slikt egendomligt uttalande ger ytterligare stöd åt min 
förmodan, att talaren och hans meningsfränder tro sig vilja 
gagna friluftsleken, men arbeta egentligen för en annan art 
af kroppsöfning, nämligen sporten. Vore det verkligen så, 
att ingen folkskolelärare i Stockholm duger till lekledare, så 
duger väl heller ingen annan skollärare i hela Sveriges rike 
därtill. Men därmed vore ock lekens, skollekens dödsdom 
uttalad. Denna underliga mening grundar sig emellertid på 
fullständig missuppfattning af villkoren för en lekledares 
kompetens. Man tycks nämligen fordra, att en lekledare 
skall vara en utbildad gymnast, en tränad sportsman. Det 
är naturligtvis alldeles utmärkt, om så är förhållandet. Men 
kanske viktigare är, att han ej blott är en »stark» man 
utan äfven en klok man, framför allt en skicklig, intresse­
rad uppfostrare, en ungdomens vän och själf ungdomlig till 
sinnet.

Ty det är massan af för ungdomens bästa intresserade 
lärare, som böra bli lekinstruktörer. Några få lekledare, 
vore de än aldrig så stora idrottsmän och gymnaster, skola 
aldrig få skolleken i gång.

Det är ej, såsom man inom vissa kretsar tycks förmoda, 
så alldeles nödvändigt att själf kunna leka med, hur önsk- 
ligt detta än vore. Hufvudsaken är att begripa och känna 
leken och framför allt pojkarne. På många ställen i Tysk­
land såg jag leken gå med lif och lust, under det deltagarna 
uppmuntrades af äldre, grånade lärare. Det är den mora­
liska inverkan, som här är medbestämmande.

Mycket vore att tillägga i denna sak, men jag stannar 
med det ofvan sagda.

Det är helt säkert ej blott en smakfråga, om den engelska 
leken, det engelska spelsättet skola tagas till mönster eller 
den svenska leken, såsom den drifves vid Nääs. Denna 
fråga har nog djupare innebörd : det gäller den svenska spi­
rande skol- och folklekens framtid, dess vara eller icke vara. 
Ty denna fråga: England eller Sverige? kan och bör öfver- 
sättas med: sport eller lek? mästerskapstäfling eller ratio­
nell kroppsöfning? klubbväsen eller skol- och folklek?

Hvad vi sträfva för, är att söka åvägabringa en utvidg­
ning, en demokratisering af kroppsöfningarne genom att 
gifva dem en form, som alla klasser och åldrar mer 
eller mindre kunna omfatta och älska. Det är lek, vi be- 
höfva, ej sport!

J. W. Åkermark.

»När människor foga sig efter bruket, fastän de veta det 
vara ett dåligt bruk; när de uppoffra samvete för bekväm- Il 
lighet, grundsatser för framgång; när de säga och göra icke 
hvad de tro vara sant och rätt utan hvad de tro vara gunst- 
och vinstbringande ; då, de må nu vara senatorer eller stats­
män, berömda jurister eller stora predikanter, äro de i san­
ning arbetsträlar ; de förslöa sin ideella natur.*

Ur Själfuppfostran af James Freeman Clarke.
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Ny modell.
N:o 30. Krithylla af furu.

Konstruerad och utförd som »själfvald modell» under kur­
sen N:o 75 vid Nääs Slöjdlärareseminarium af folkskolelä- 
raren II. L. Edqvist från Hemsjö.
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1. Botten, konsol och vågstycket utsågas med bred- 
såg, samt upphyflas vinkelrätt med rubank. Bred­
den afsättes med metermått, och tjockleken med 
strykmått, hvarefter afhyflingen till ritserna verk­
ställes med skrubbhyfvel och rubank.

2. Styckena afsågas vinkelrätt med fogsvans (sink- 
såg), ändarne jämnas i stötlåda med rubank.

3. Gradningen i vågstycket utmätes och uppritas 
med passare, ritsspets, vinkel, smyg och sinkstryk- 
mått samt utföres med knif, gradsåg och’stäm- 
järn.

4. Konsolens längdkant inpassas uti spåret; härvid 
användas sinkstrykmått och knif.

5. Konstruktion utföres. ,
6. Utskärningen sker med rundsåg och afjämningen 

med knif och fil.
7. Hålen för skrufvarne borras med pinnborr. Kon­

solen fastlimmas.
8. Bottenlisterna utsågas och upphyflas till bredd 

och tjocklek. Formen uppritas och utföres med 
knif samt jämnas med fil, hvarefter delarna sam- 
manpassas och fastspikas; härtill användas stöt­
låda, rubank, knif och hammare.

9. Yttersidorna jämnas med putshyfvel.
10. Hela föremålet jämnas med sickling och putsas 

med sandpapper, där så behöfves.
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